VISA
APPLICATION

EMBASSY OF VIETNAM 01
Kazimierzowska Street, 14 (FOR NON-VIETNAMESE PASSPORT HOLDERS) Photo - ﬂInh
Warsaw, Poland 02-589 - 4x6
Tel: (48 22) 646 5332 (“x6)

Fax: (48 22) 844 6740 & 844 6723
http://www.ambasadawietnamu.org
email: vso@warman.com.pl

1. Name (in.block letters): ..

Imie inazwisko - Ho va ten (CfIlI’IH f]Oéi) First name Family name Middle name
2. Date of birth:.. SUUPURRORUIRRRRPURRRPN. § B JORN 10. Purpose of visit to Vietnam :
Data urodzema Ngay smh dd mm yy Cel wjazdu - Muc dich nhap canh Viét Nam
3. Sex, Pte¢, Male-M-Nam Female-K-NU et ree e
Gidi tinh: [ []
4.Place of birth:..................oocooiiiiii, 11. Name, address of your contact in Vietnam :
Miejsce urodzenia - Noi sinh (organization or individual)
Nazwa i adres organdw, 0sob zapraszajacych
5. Nationality at birth:......................coooiiiini, Tén va dia chi t8 chiic, than nhan & Viét Nam
Obywatelstwo rodowe - Quadc tich géc
Nationality at PreSent:.. ..o e
Aktualne obywatelstwo - Quéc tich hiéntai
6. Passport MUMDEI:. ... T e
Nr. Paszportu - S6 hé chiéu
Date of issue.................... Date of expiry:.............. 12. Proposed date of entry and exit Vietnam :
Data wydania - Ngay c8p; uptrywu terminuwwaz - hét han Czas pobytu w Wietnamie ’
Thai gian du ki€n nhap xuét - canh Viét Nam
7. Profession:............ccccoeeeviieiniiinieenice e
Zawod - Nghé nghiép from.......... VA [oeeuann fo........ v, Jiiienn,
Place of employment:................coccoeeviinninnnnenn. dd mm yy dd mm yy
Miejsce pracy - Noi lam viéc Od - TU ngay Do - bén ngay
8. Present address: (P.O Box Not Accepted) 13. Number of entries - SG Ian nhap canh :
Miejsce zamiekania - Dia chi cu trd hién nay Single ] Mot 1an  Multiple ] Nhiéu 1an
......................................................... Wiza : Jednokrotna Wielokrotna
Telephone ........oooooe oo 14. Port of arrival and departure :
Nr telefonu - S& dién thoai Przejscie gramczne przyjazdu i wyjazdu
9. Accompanying children included in your same Céc cira khau xuét va nhap canh

passport (full name, date of birth, gender) :
Dzieci towarzyszace - Tré em di cling trong ho chiéu

1 solemnly declare that the statements made in this application are true and correct
Oswiadczam, ze w/w dane sq zgodne z prawda
76/ cam doan nhing ndi dung trén day la ding su thét

Before submitting, make sure you have included Place :.................. Date :o.cooeeennnnnnn.

- Nalezy dolaczy¢ do wniosku - NOp cho Lanh su:

O Original Passport - Oryginalny Paszport - HO chiéu goc

O Completed Application with One Photo Attached - Jedno zdjecie Signature - Podpis - Chit K¥: ...occvvvevveeenviiieinenee,



